
Глава 207

Празднование весеннего очищения

 

В середине банкета неожиданно подул ветер и упавшие цветы плавно опустились на гладь
воды, делая пейзаж природы ещё более красивым. Все посмотрели в ту сторону, откуда
прилетели лепестки цветов. Рядом с императором Нином стояли несколько дворцовых
служанок с корзинами, полными цветочных лепестков, разбрасывая их в ручей, создавая что-
то похожее на мир фей.

Государь довольно улыбнулся и обратился к Сюньчи:

- Достопочтенный Бог врачевания, не считаешь, что просто сидеть на банкете - довольно
скучно? Мы всегда стремимся делать мероприятия веселее. В этот раз Мы хотели подражать
празднованию весеннего очищения. Что ты об этом думаешь?

Сюньчи увидел, что все детально подготовлено. Довольный, он кивнул.

- Празднование весеннего очищения? Весьма неплохо, - кивнул он.

Сидящие внизу сановники тоже комментировать эту задумку. Только теперь они поняли,
почему император Нин решил устроить весенний банкет рядом с ручьем.

Разве этот маленький ручеек не был местом празднования весеннего очищения?

Император Нин откашлялся:

- Мы поставим чашу вина на лист лотоса, и тот, перед кем чаша остановится, должен сочинить
стихотворение. Что думаете?

Присутствующие были одними из самых благородных людей в Восточной Лин, разумеется,
каждый в идеале владел сим умением. Если они продемонстрируют свои таланты перед
императором Нином, у них появится возможность получить повышение.

Кто ж от такого откажется?

В результате все с нетерпением ждали своего шанса.

Гу Хуайцзян сложил почтительно руки и сказал с улыбкой:



- Разве Ваше Величество не помнит? Ваш покорный слуга знает только, как сражаться на поле
боя. Как я вообще могу понимать поэзию?

- Перестань быть таким скромным. Ты думаешь, что Мы плохо тебя знаем? Помимо боевых
искусств, ты всегда наставлял своих солдат, что они должны учиться. Как же сам не владеешь
сим умением? Более того, ты в любой ситуации хорошо подготовлен. Мы не боимся, что ты
совершишь какую-нибудь ошибку! - император Нин громко рассмеялся, затем приказал
положить лист лотоса в ручей, и лично поставил на него чашу с вином. Подтолкнув его,
большой и яркий зеленый лист медленно поплыл по поверхности ручья.

Весной ручей всегда был спокойным, и лист лотоса медленно плыл по поверхности, дойдя до
Сюньчи и пройдя мимо Гу Шубая и других без каких-либо признаков остановки. Когда он
проплыл перед Инь Цзяо, лист развернулся, прежде чем остановиться.

Все присутствующие повернулись, чтобы посмотреть на юную госпожу семьи Инь. Все знали,
что у Инь Яня была дочь, но крайне мало людей видели её. В тех редких случаях, когда она
посещала императорский банкет, девушка держалась незаметно. Если бы не чаша с вином,
остановившаяся перед ней, вполне возможно, что никто бы ее не заметил.

Император Нин посмотрел вниз по течению:

- Полагаю, выбор листа пал на юную мисс Инь?

Инь Цзяо поспешно встала, но немного сдержанно:

- Отвечаю Вашему Величеству: эта скромная девушка - Инь Цзяо.

Император Нин оглядел ее и заметил, что у нее стройная фигура и застенчивая осанка. Она
выглядела, как болезненная девочка из маленькой семьи.

Инь Янь воспитал Инь Шуо естественным и легким в общении, так почему же он так воспитал
свою дочь?

Он добродушно улыбнулся, боясь напугать Инь Цзяо:

- Юная мисс Инь, кажется, не очень часто приходит во дворец. Посещала ли ты прошлогодний
банкет Середины осени? Мы не припоминаем, чтобы видели тебя.

Инь Цзяо поклонилась:

- Отвечаю Вашему Величеству: эта скромная девушка действительно была на прошлогоднем
банкете в честь Середины осени, но в то время чувствовала себя неважно, поэтому эта



скромная девушка не имела возможности выступить для Вашего Величества. Я надеюсь
понимание Вашего Величества.

Инь Шуо тоже встал и сказал:

- Так и было, Ваше Величество. Младшая сестра всегда была слабой, и врачи сказали, что она
не должна слишком напрягаться. Поэтому она очень редко выходит на улицу и обладает
немногими талантами. Даже если бы она смогла заставить себя сочинить стихотворение, это
было бы постыдно. Не лучше ли оштрафовать ее на чашу вина?

Инь Цзяо слегка прикусила нижнюю губу. С тех пор как она была маленькой, Инь Шуо и Инь
Янь запрещали ей выходить на улицу и запрещали ей выражать себя перед другими из-за
страха, что ее истинная личность раскроется, а не из-за мнимой болезни.

Но даже будь она дочерью наложницы, что из этого?

Неужели дочери наложниц действительно настолько непригодны для того, чтобы их видели?

На этот раз она не хотела подчиняться приказам Инь Шуо, раз уж ей выпал редкий шанс.

- Ваше Величество, хотя эта скромная девушка не очень талантлива, но к вину я ещё слабее.
Ради моего здоровья, даже если мне придется выставить себя на посмешище, эта скромная
девушка сделает все возможное, чтобы сочинить стихотворение.

Инь Шуо недоверчиво посмотрел на нее.

Инь Цзяо опустила голову, не смея встретиться с ним взглядом, но она решительно прикусила
губу, не желая сдаваться. Казалось, она всё же решила продемонстрировать свои таланты.

Инь Шуо внезапно улыбнулся, уголки его губ приподнялись вверх. Глядя издалека, это была
просто улыбка, но при ближайшем рассмотрении становилось понятно, что она не коснулась
его глаз, а значит, была лишена искренности. Он понизил голос:

- Младшая сестра выросла. И обрела независимость? Ну что ж, вперёд.

Сказав это, он улыбнулся императору Нину и снова сел всё с той же фальшивой улыбкой на
лице.

Император Нин сказал:

- Тогда юная мисс Инь, пожалуйста, начинай.



Инь Цзяо быстро заговорила:

- Со сложными чувствами мы снова встречаемся, дрожа в объятиях любимого, когда
вытираются слезы. После мрачности приходит взаимопонимание, неспособное вынести вражду
при ясном лунном свете.

Она и так казалась хрупкой, и теперь, читая столь мрачное и печальное стихотворение, это
было особенно трогательно. Даже Гу Джуге не мог не посмотреть в ее сторону. В прошлом он
знал, что девушка - талантлива, но не знал, что она также способна так быстро
импровизировать. Он слишком часто смотрел на нее свысока.

Император Нин улыбнулся и захлопал в ладоши:

- Хорошо, все было хорошо составлено! Должно быть, трудно сочинить такое хорошее
стихотворение без каких-либо изъянов. Но, если Мы правильно поняли, это стихотворение о
чувствах расставания, да? Может быть, у юной мисс Инь был мужчина, о котором она думала, и
она использовала это стихотворение, чтобы выразить свои чувства?

Инь Цзяо подсознательно посмотрела в сторону Гу Джуге, затем быстро отвела взгляд. Однако
на банкете находилось слишком много людей, которые уловили её взгляд. Лицо девушки
слегка покраснело, и она поклонилась в знак почтения:

- Отвечаю Вашему Величеству: эта скромная девушка подумала о своей покойной матери, а
после об отце, который недавно ушёл. Другой причины нет.

Когда она заговорила о своей матери, выражение лица Инь Шуо слегка изменилось. Инь Цзяо
понимала, что неправильно выразилась. Опасаясь, что это приведет к ненужным домыслам по
этому поводу, она поспешно взяла чашу с вином из ручья:

- Сегодня должен быть радостный день, поэтому эта скромная девушка не должна бы
придумывать такое удручающее стихотворение. Эта скромная девушка выпьет чашу в
наказание! – и в подтверждении сказанному, она осушила чашу с вином.

Снова сев, девушка тут же схватилась за грудь и тихонько кашлянула.

 

*Праздник весеннего очищения - это собрание у ручья и питье из него, чтобы смыть любые
плохие предзнаменования
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